
TABL. 5 (207). PRZECIĘTNE MIESIĘCZNE WYNAGRODZENIA BRUTTO W PRZEMYŚLE a

AVERAGE MONTHLY GROSS WAGES AND SALARIES IN INDUSTRY a

2003 

stanowiska    positions 

2000 2002 ogółem 

total 
robotnicze 

manual  
labour 

nierobotnicz
e 

non-manual  
labour 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

w zł    in zl 
   

O G Ó Ł E M ...................................... 1663,42 1816,67 1851,23 1541,08 3186,30 
T O T A L      

sektor publiczny ........................... 1931,32 2190,50 2097,06 1812,48 2928,28 
public sector      

sektor prywatny ............................ 1613,19 1753,77 1825,82 1515,55 3223,75 
private sector      

w tym z ogółem:      
of which of total:      

Przetwórstwo przemysłowe ............ 1605,81 1743,44 1808,21 1508,48 3149,06 
Manufacturing      

Produkcja artykułów spożywczych  
i napojów......................................... 1518,92 1633,40 1664,89 1392,04 2786,33 

Manufacture of food products and  
beverages      

Włókiennictwo.................................... 1364,94 1454,62 1447,50 1241,90 2481,74 
Manufacture of textiles      

Produkcja odzieży i wyrobów  
futrzarskich...................................... 1070,52 1118,20 1175,59 1041,47 2397,12 

Manufacture of wearing apparel and  
furriery ∆      

Produkcja skór wyprawionych  
i wyrobów z nich ∆............................ 1309,34 1429,49 1538,35 1384,79 2973,23 

Processing of leather and manufac- 
ture of leather products ∆      

Produkcja drewna i wyrobów  
z drewna oraz ze słomy i wikliny ∆ ... 1569,63 1799,50 1885,62 1548,46 3726,94 

Manufacture of wood and wood,  
straw and wicker products ∆      

Produkcja masy włóknistej oraz  
papieru ∆ .......................................... 2481,67 3044,11 3072,07 2330,85 5361,81 

Manufacture of pulp and paper ∆      
 

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób; bez  
wynagrodzeń zatrudnionych za granicą. 

a Data concern economic entities employing more than 9 persons; excluding wages and salaries of persons 
employed abroad. 



 
TABL. 5 (207). PRZECIĘTNE MIESIĘCZNE WYNAGRODZENIA BRUTTO W PRZEMYŚLE a (cd.) 

AVERAGE MONTHLY GROSS WAGES AND SALARIES IN INDUSTRY a (cont.) 
2003 

stanowiska    positions 

2000 2002 ogółem 

total 
robotnicze 

manual 
labour 

nierobotnicz
e 

non-manual  
labour 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

w zł    in zl 
   

Przetwórstwo przemysłowe (cd.)   
Manufacturing (cont.)   

Działalność wydawnicza; poligrafia  
i reprodukcja zapisanych 
nośników  
informacji......................................... 1974,49 2171,32 2255,09 1616,52 3234,37 

Publishing, printing and 
reproduction  
of recorded media      

Produkcja wyrobów chemicznych ...... # 2303,36 2287,27 1807,02 3738,19 
Manufacture of chemicals and  

chemical products      

Produkcja wyrobów gumowych  
i z tworzyw sztucznych.................... 1419,06 1600,35 1736,13 1439,67 2941,55 

Manufacture of rubber and plastic  
products      

Produkcja wyrobów z surowców  
niemetalicznych pozostałych........... 2020,78 2130,46 2119,6 1602,53 3914,13 

Manufacture of other non-metallic  
mineral products      

Produkcja wyrobów z metali ∆............. 1628,70 1757,73 1894,04 1697,70 2820,19 
Manufacture of metal products ∆

     

Produkcja maszyn i urządzeń ∆ .......... 1817,37 2084,69 2252,27 1867,74 3049,91 
Manufacture of machinery and  

equipment n.e.c.      
 

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób; bez wynagrodzeń  
zatrudnionych za granicą. 

a Data concern economic entities employing more than 9 persons; excluding wages and salaries of persons  
employed abroad. 



 
TABL. 5 (207). PRZECIĘTNE MIESIĘCZNE WYNAGRODZENIA BRUTTO W PRZEMYŚLE a (dok.) 

AVERAGE MONTHLY GROSS WAGES AND SALARIES IN INDUSTRY a (cont.) 
2003 

stanowiska    positions 

2000 2002 ogółem 

total 
robotnicze 

manual 
labour 

nierobotnicz
e 

non-manual  
labour 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

SPECIFICATION 

w zł    in zl 
   

Przetwórstwo przemysłowe (dok.)   
Manufacturing (cont.)   

Produkcja maszyn i aparatury elek- 
trycznej ∆ ......................................... 1728,46 1817,23 1938,42 1696,62 3781,56 

Manufacture of electrical machinery  
and apparatus n.e.c.      

Produkcja instrumentów medycz- 
nych, precyzyjnych i optycznych,  
zegarów i zegarków ........................ # 1961,88 1926,80 1625,35 2610,59 

Manufacture of medical, precision  
and optical instruments, watches and  
clocks      

Produkcja pojazdów mechanicz- 
nych, przyczep i naczep.................. 1735,90 1770,29 1874,76 1500,23 3055,34 

Manufacture of motor vehicles,  
trailers and semi-trailers      

Produkcja pozostałego sprzętu  
transportowego ............................... # 1682,61 1804,83 1679,84 3018,10 

Manufacture of other transport  
equipment      

Produkcja mebli; pozostała działal- 
ność produkcyjna ∆ .......................... 1417,63 1389,24 1432,40 1294,64 2239,39 

Manufacture of furniture; manufactu- 
ring n.e.c.      

Wytwarzanie i zaopatrywanie  
w energię elektryczną, gaz, wodę .... 2272,26 2665,86 2653,29 2248,05 3606,39 

Electricity, gas and water supply 
     

Wytwarzanie i  zaopatrywanie  
w energię elektryczną, gaz, parę  
wodną i gorącą wodę ...................... 2298,15 2710,94 2817,44 2340,87 3871,67 

Electricity, gas, steam and hot water  
supply      

Pobór, uzdatnianie i rozprowadzanie  
wody................................................ 2151,42 2460,12 2333,39 2076,71 3016,89 

Collection, purification and distribu- 
tion of water   

 

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób; bez wynagrodzeń  
zatrudnionych za granicą. 

a Data concern economic entities employing more than 9 persons; excluding wages and salaries of persons  
employed abroad. 


